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Under section 142 of the Industrial Relations Act, the
Lieutenant-Governor in Council makes the following
Regulation:

En vertu de l’article 142 de la Loi sur les relations in‐
dustrielles, le lieutenant-gouverneur en conseil établit le
règlement suivant :

1 This Regulation may be cited as the Awards of Arbi‐
trators and Arbitration Boards Regulation -Industrial
Relations Act.

1 Le présent règlement peut être cité sous le titre : Rè‐
glement sur les sentences des arbitres et des conseils
d’arbitrage - Loi sur les relations industrielles.

2 An arbitrator or arbitration board shall file with the
Minister a copy of an award made by the arbitrator or ar‐
bitration board within thirty days after the making of the
award.

2 Un arbitre ou un conseil d’arbitrage doit, dans les
trente jours qui suivent la date à laquelle l’un ou l’autre a
rendu une sentence, en déposer copie au bureau du Mi‐
nistre.

N.B. This Regulation is consolidated to December 31,
1986.

N.B. Le présent règlement est refondu au 31 décembre
1986.
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